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A doua fasâ a campaniei Ziaristice.
i i .

Braşovtt, 6 Septemvre v.

Amu afirmatü în articululă pre- 
mergétorü, că acele câteva per- 
sóne din comitetă, cari se jóca 
acum de-a minoritatea malcontentă 
declarândă résboiu punctului I I  
din resoluţiunea comitetului, au 
votată împreună cu toţi ceilalţi 
membri din comitetü punctulă I  
alü acestei resoluţiuni, unde se 
constată, că informaţiunile, ce au 
formaţii basa agitaţiunei în contra 
preşedintelui comitetului, suntă ne- 
esacte.

Din acésta constatare, ce au 
făcut’o cu toţii fără deosebire, urma 
logicu, că preşedintele comitetului 
a fostă pe nedreptă atacată şi se 
impunea prin urmare comitetului 
cu necesitate datoria de a-i da sa* 
tisfacţiunea cuvenită, cu atâtă mai 
vertosă, cu câtă aici era în jocă 
nu atátű persona d-sale, câtă mai 
multă vé4a şi autoritatea comite
tului şi a întregului partidă.

Majoritatea coverşit0re a co
mitetului nici că a şovăită a trage 
consecenţa din votulü unanimü dela 
punctü I ; au şovăita înse cu atâtu 
mai multă cei câţiva „nedumeriţi“, 
cari pe temeiulü aceloraşi iniorma- 
ţiunî, ce şi ei le-au declaratü de 
neesacte, agitaseră mai înainte în 
contra preşedintelui comitetului.

Dór se-i lăsămă se vorbéscá ei 
înşişi şi se ne caracteriseze ei în
şişi fapta loră vitejescă, pentru care 
suntă aşa de multü aplaudaţi de 
d-nii Slavici şi Companiă.

Şese 4ile după şedinţa comite
tului nostru şi o 4* după publica
rea hotărîrei lui, „Tribuna“ a 
adusă pe pagina primă sub tit- 
lulü „Afacerea Yincenţiu Babeşă“ 
urmátórea scrisóre, ce (\ice că a 
primit’o dela d-lü Eugen Brote 
„vice-preşedintele comitetului cen
tralii alü partidului naţionalii ro- 
mânu“ :

FOILETONUL „GAZ. TRANS."

(14)

PILLONE.
Novelă, de G. Bergsoë, tradusă de Ucu Paolo.

„E una lucru supărăoiosft sô aştepţi 
în puterea nopţei. O aşteptare de doué 
6re, era pentru mine fôrte chinuitore. 
Afară în grădină era totulü pustiu, tă- 
cutü şi sinistru ! Numai când vêntulü 
sufla plângëtorü pe lângă ţărmure, de 
carî se isbiau valurile, numai atunoî întră 
viétâ în chiparoşii şi pinii cei negrii, — 
ei se încovoiau, scârţăiau şi se frecau 
unulü de altulü, pe când fruncjişuld gal- 
binü alü platanilorù se mişca ca şi nisce 
fantome printre ruine.

„In odaia, în care mă aflam, şi unde 
puteam aucţi bătăile iuimei şi ale césor- 
nicului, pe care-lü ţineam în mână, se 
părea, că umblă nisce fantome înoôce şi 
încolo. In orologiulü celü mare de pe 
càminü suna ceva, mobilele cele vechî 
trosneau, oarii rodeau în lemnulù celü ve- 
chiu, şi din timpii în timpü, décâ venia 
câte unü curentü prin feréstrâ, se mişcau 
chartele şi planurile de pe părete, în- 
tr’unü chipü, încâtü credea, că cineva

„Onorabilă redacţiune! In comunica- 
tulil comitetului centralii alQ partidului, 
publicaţii de D-V6stră ierî, nu se cu
prinde o împregiurare, care în tofcti ca- 
sulii trebuia adusă deodată cu publicarea 
hotărîrilorii comitetului la cunosoinţa ge
nerală. Acestă împregiurare omisă este, 
că nu toţi membrii comitetului au fosta 
de acorda ou privire la tote conclusele 
luate. îndeosebi aven da în vedere, că 
d-la Y. Babeşa, preşedintele comitetului, 
n’a aflata cu cale a lămuri în comiteta 
posiţiunea sa politică faţă cu învinuirile 

ridicate în presă contra d*sale, şi în con
siderare, că d-sa nu s’a înceroata a ri
sipi nedumeririle ivite asupra ideii nouâ 
politice despre una dualismti maghiaro- 
românU—idee pusă chiar prin d-sa în cir- 
culaţiune,—şi în fine în considerare, oă 
d-la Babeşa n’a aflata de cuviinţă a lă
muri situaţi unea prin o declaraţiune a 
d-sale precisă şi hotărîtă şi a produce 
astfelu nu numai în sînuia comitetului, 
der şi în întregii partidulă, preoum şi în 
tote părţile interesate încrederea atâta 
de necesară în atitudinea d-sale politice; 
în considerarea tuturora acestora ’mî-a 
fosta peste putinţă a susţine şi din par- 
te-ml votula de încredere invocata pen
tru d-la Babeşa, şi m’am văcjuta silita a 
pretinde înregistrarea contravotului meu 
în procesulîi-verbala ala şedinţei. Patru 
dintre membrii comitetului s’au declarata 
în acelaşi înţelesei.

Acâstă constatare publică e acum cu 
atâtii mai necesară, ou câta în comuni- 
catula data biroului de presă budapes- 
tana se accentu&ză îndeosebi unanimita
tea, cu care s’ar fi luattt conclusele în 

comiteta.“

Ce spune d-lii Eugen Brote în 
scrisorea de mai susu?

Luându ca pretecstu, tără de 
nici unu resonu, cum că s’a omisu 
din comunicatulu comitetului con
statarea împrejurării, că nn toţi 
membrii comitetului au foştii de 
acordă cu privire la tote concluse
le luate, spune, că d-sale i-a fostu 
peste putinţă de a susţine şi din 
parte-i votulu de încredere invo
cată pentru d-lu Babeş.

umblă în rochiă de mătase fâşăinda prin 
odaiă. Ascultam ţipetula prelunga alü 
bufniţelora, ţîţăitulă liliecilora ; mă ui
tam la stelele, cari apăreau pe cerü, şi 
îndată, erau acoperite de câte unü nora; 
mé încordaiu ső audü lătratula îndepăr
tata ala cânilora, din viile de pe délurl 
şi tresării la sgomotulü tunőtorü, ce-la 
provocau undele mărei, cari se isbiau de 
stânci şi cari făceau, ca vila sé se cu
tremure din temeliă.

„In fine bătu doué óre cósornicula 
vechei mănăstiri din Sorrent. Vécjuiu cum 
se stingeau luminările din Cooumella una 
după alta. Mai rămăsese numai una, 
care era tocmai la o feréstrá désupra 
camerei mele. In fine se stînse şi lumina 
acesta, ospătăria se perdea aprópe în în- 
tunerecü şi inima mea începea sé bată
cu putere....... Deodată se ivi o ra4ă
do lumină prin viţa de viă. Ea se mişoa 
în formă de zic-zao; se apropia şi se 
fâcea din ce în ce mai mare şi ,în fine 
autpi scărţăindtt în ţîţînele sale ruginite 
portiţa grădinei vilei. Tmî încordaiu t<5tă 
atenţiunea şi cercaiu sé pétrundü întu- 
nereculü cu privirea. Dér nu observam 
altceva, decátü aceeaşi figură învălită,

Dér nu se marginesce a co
munica simplu cetitoriloru „Tri
bunei“ estraordinarulă eveniment, 
ca vice-preşedintele n’a putută 
sé susţină votulă în favórea pre
şedintelui, ci face chiar o „consta
tare publică,“

Ce lipsă era de acésta „consta
tare“ ? Nu a fostă de ajunsă, că 
d-lă Eugen Brote a pretinsă în
registrarea contra-votului seu în 
procesulu verbală ? Şi nu putea 
se se provóce ori şi când la acest 
procesă verbală?

Ei dér, décá s’ar fi mulţămită 
cu atâta, de unde ar fi aflată pu- 
bliculă, care nu cetesce procesele 
verbale ale comitetului, că d-lă 
Eugen Brote a severşită ună faptu 
atâtă de epocală cum este pre- 
tensiunea de a i-se lua la proto- 
colă contra-votulă ?

Şi décá nu ar fi făcută acea 
constatare, cum pute se se afişeze 
d-lă Eugen Brote, coram publico ca 
căpeteniă a celoră patru dintre 
membrii comitetului, despre cari 
4ice, ca s’au declarată în acelaşi 
înţelesă ?

Şi pe ce ’şî íntemeiéza d-lă 
Eugen Brote „constatarea sa pu
blică?“

Intéiu pe afirmarea, că preşe
dintele comitetului n’ar fi lămurită 
în comitetă posiţiunea sa politică 
faţă cu învinuirile ridicate în presă 
contra d-sale.

Déra n’a declarată d-lă Eugen 
Brote împreună cu toţi membrii 
comitetului la punctă I, că aceste 
învinuiri redicate în pressă se ba- 
sézá pe nisce „informaţiunî ne
esacte“ ? Ce mai avea sé lămurâscă 
preşedintele, când întregă comi- 
tetulă constată, că ceea ce s’a scrisă 
în pressă contra d-sale nu este co- 
r§spun4etoră adevărului ?

Şi décá d. Eugenă Brote n’a 
fostă mulţumită cu acésta, de ce 
n’a cerută acolo în comitetă, unde 
îi era loculă ca membru şi vice
preşedinte, lămuriri dela preşedin-

oare se strecura ca o pisică prin tufişuri, 
şi fără sgomotă, dispăru prin partea 
aceea a vilei, care da spre mare.

„Dintr’odată mă liniştii şi-mi recâs- 
cigai tota sângele rece. Se intemplâ ou 
miDe ca ou venätorulü, care la venă- 
töre pöte să tremure de nerăbdare şi iri
tare, dâr îşi reoăpătâ în curenda privirea 
sigură, cândfi vede pe viclena vulpe stre- 
curendu-se dela tulpină la tulpină. Au4ii} 
cum se deschide portiţa din catulü de 
josa şi apoi 6răşl se închise cu preoau- 
ţiune; aucjii paşi uşori prin ambitulü la
terala ; văc|ui prin gaura uşei o raĉ ă ro
şiatică a lanternei — apoi o închiseiu 
şi pe a mea şi făcânda câţiva paşi, mă 
ascunseiu în vechiula alcovü, a cărui 
draperiă de mătasă o trăseiu înaintea 
mea.

„Preoauţiunea mea era temeinică. 
Figura întrâ într’ădevăra în bibliotecă, 
puse suspinânda lanterna josü. Apoi se 
duse la caminfi, luâ cele două candela
bre de bronza, le puse pe masa de scrisă, 
aprinse luminările şi dintr’o dată odaia 
pustiă se prefăcu într’o odaiă plăcută 
şi apröpe comodă, unde lipsea numai fo- 
culü din caminü, pentru ca să o facă

tele sëu, de ce vine şi i-le cere în 
„Tribuna.“?

E clară, că décá li-ar fi cerută 
în comitetă nu li s’ar fi dată pri- 
legiu d-loră Slavici şi Companiă, 
de a scrie cu satislacţiune prin 
„Liberté“, „Voinţa Naţ.“ etc., că 
după declararea lui Eugen Brote 
„situaţiunea s’a încurcată şi mai 
rëu“ !

Dér vomă continua cu analisa 
scrisorii d-lui Eugen Brote şi apoi 
vomă face conclusiunea pe teme- 
iulă neexorabilei logice a fapteloru.

Majestatea Sa la Timişora,

In 16 Septemvre diminâţa a sosită 
Majestatea Sa la Timiş0ra.

Intre deputaţiunile, oe l’au întîmpi- 
natü la gară, era şi deputaţiunea bise- ‘ 
ricei române gr. oat. oondusă de episco- 
pula Mihali, deputaţiunea biserioei ro
mâne gr. or. oondusă de Episcopii Me- 

ţianu şi Popea, apoi deputaţiunea biseri
oei sêrbesoï gr. or. oondusă de patriar- 
ohulü BrancovicI şi de episcopulü Dimi- 
trievicï, etc. După ce fù salutata de fiş- 
panula Molnár şi după oe-i răspunse a- 
cestuia, Majestatea Sa schimbă câteva 
ouvinte pe peronula gărei între alţii şi 
ou patriarchula BrancovicI şi cu episco- 
pula Mihali.

La intrarea în oraşa, primarula Tel- 
bisz saluta pe Majestatea Sa printr’unü 
discursa de bineventare, în oare recomandă 
graţiei Majestăţii Sale poporaţiunea acestui 
oraşa, „care“ — cji80 ®la — „este dife
rită după religiă şi naţionalitate, dér în 
serviciul a faţă ou în altuia trona şi în a- 
lipirea faţă cu instituţiunile patriei este 
de-o potrivă neclintită.“

După ce Majestatea Sa declara, că 
cu bucuriă a venită aici pentru a visita 
esposiţia eoonomică şi industrială a fide- 
lilora săi locuitori din acesta ţinuta, conti
nuă calea spre residenţa episcopésoâ 
romano-catolică, unde fù. ineuartirata.

La 10 óre urmă primirea deputa- 
ţiunilora. Mai întêiu a fosta primită de
putaţiunea clerului romano-catolică din 
diecesa Oenadului, condusă de episco
pulü Alexandru Dessewffy, oare-şl ter-

confortabilă. Mă uitai din ascun4étórea 
mea şi descoperii, că nu m’am înşelata: 
era o femeiă îmbrăoată în negru din 
creştetfi pănă în tălpi, care avu curagiulü 
să înfrunte primejdiile nopţii şi frioa de 
íntunereoü.

„Dór se părea, că puterile o pără
siră. Ea se lăsă pe una scauna, îşi aco
peri faţa cu mânile, îşi ră4imâ cotele pe 
masa de scrisa, şi şe4ii multa timpü în 
posiţiunea acésta. De-odată se ridică ou
o mişoare repede, ca şi când ar fi au4it& 
unü sunetü, oare o înspăimântase. Fixă 
unü momentü privirea asupra uşei, stinse 
apoi lanterna şi o ascunse în căminfi. 
Apoi păşi înaintea oglindei, îşi dădu de 
pe capü gluga, smulse mantaua de pe 
umeri şi în mijloculü splendórei de lu
mină, pe oare o reflecta oglinda vene- 
ţiană, sta frumósa Filomela, frumósa fe- 
meiă dela nunta de pe térmurulü dela 
Posilippo.

„Abia credeamü oohilorü mei, şi to
tuşi era imposibila să mă înşela. Era 
aceeaşi figură sveltă, acelaştt pérü auriu, 
aceiaşi ochi mari scânteitorl ou aceeaşi 
espresiune: u)?fi amesteca miraculosa de 
tinereţe, mândriă şi melancoliă. Ce fru»
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mina discursulă séu cu urmátórele cu
vinte: „Damne4eu ső ţină încă la mulţi 
ani pe Majestatea Vóstrá pentru binele 
şi fericirea tuturora popórelorö, dér mai 

alesü pentru binele şi fericirea credinciósei 

naţiuni maghiare.“ Majestatea Sa răs
punse: „Asigurarea fidelei alipiri tradi
ţionale a cleri-lui romaio-catolică din 

dieoesa Cenadului, interpretată atâtă 
de oăldurosă prin episoopulă dieoesanö,
o primescă cu cea mai intimă mulţă
mită, rugándü pe Atotputerniculü, oa sé 
vő sprijinósoá ou graţia sa în împlinirea 
nobilei d-vóstrá chiămărl.“

Urma după aoésta primirea deputa- 
ţiunei oleruluirom.gr. cat., sub oonduoerea 
Episcopului Mihali, care saluta pe Ma
jestatea Sa cu urmátórea vorbire, pe 
care o reproducemü după telegramele 

din Timişdra:

—„Majestatea Vóstrá oesară şi apos
tolică regéscá ! Prea graţ osulă nostru 
Domnă! îndemnaţi de sentimentele de 
mulţămită şi de credinţa neînfrântă a 
supuşiloră Majestăţii Vóstre, între \ zidu
rile oraşului liberă-regesoă Timişora sun- 
temtt îndrăsaeţt a ne presenta în faţa 
prea graţiosă a Majestăţii Vóstre. Cre
dincioşii de sub conducerea oierului die- 
oesei „catolice de ritü grecesoă“ aLugo- 
şului şi au redobândită libertatea lorü 
oetávenéscá în urma ínvingerilorü tru- 
pelorü înaltei case domnitóre. Credin
cioşii ínsé datorescö condiţiile mai de 
căpeteniă ale desvoltărei loră religióse- 
morale zelului apostolicii alü Majestăţii 
vóstre. Dimiţându vé a cerceta industria 
ţinutului nostru, V’aţ! îndurată a-i da a- 
cesteia o părintâscă încuragiare. Cu sin- 
oeră încredere venimă pentru a împlora 
cu supunere dela Majestatea Vóstrá, ca 
sé Vé înduraţi a împărtăşi şi mai de
parte cu graţia prea înaltă biserioa nós- 
tră, oare cu doctrina ei sublimă cultivă 
diliginţa şi consaorâ ori oe munoă. Plin! 
de ună zelă neclintitö în chiămarea nős 
tră sfântă, ne străduimă a ne face vred
nic! de îndurarea apostolică regâseă şi 
împreună cu credincioşii noştri, nu înoe- 
tămă a ruga pe stăpânulă armeloră, ca 
sé încunjure tronulü regescă ală Majes
tăţii Vóstre cu gloriă netrecétóre, bine
cuvântările stăpânirii Majestăţii Vóstre 
sé le reverse asupra patriei, casa dom 
nitóre a Majestăţii Vóstre sé o pázéscá 
şi pe Majestatea Vóstrá sé vé ţină la 
mulţi ani pentru binele şi ferioirea nós- 
tră a tuturora.“

—Majestatea Sa răspunse:
„Primescă cu deosébitá mulţămică 

espresia omagieloră şi alipirei fidele a 
clerului diecesei gr. cat. a Lugoşului. 
Consacraţi-vé D-Vóstré şi de aici înainte 
tótá puterea pentru binele bisericei şi 
ală patriei şi în acéstá activitate a D- 
Vóstré puteţi conta tot-déuna la simpa
tia şi bunăvoinţa mea părintescă“.

xnósá era aoum stândă înaintea oglindei, 
oare îmi reflecta în tótá splendórea |clii- 
pului ei! Ce albi erau umerii aceştia, 
încunjuraţi de dantele sorrentine, cari 
ca nisce flori albe încunjurau gâtulă şi 
sinulă ei! Ce frumóse şi moi erau bra
ţele cele fine, cu cari îşi aşe4a părulă 
derangiatü de gluga, pe oare o purtase 
mai înainte !

„Se părea, că ea scie acésta. Căci 
punându-şi o cameliă roşiă în părulă ei 
auriu, surise chipului din oglindă şi apoi 
iute îşi ascunse plângândă faţa în mâni...

„Când îşi luâ earăşl mânile şi-şi ster- 
se laorimile, părea şi mai frumósá. Era 
palidă, buzele i tremurau şi sinulă îl 
svâcnea puternioă; dór ochii ei strălu
ceau într’o lumină miraculosă şi febrilă, 
şi împrejurulă gurei ei observai trăsă
tura jumătate durerósá, jumătate mân
dră, oare*i da graţia unei regine.

„Incă-odată îşi mai arangiâ marele 
briliantă, care scânteia pe costumulă ei 
negru de mătasă, ca o stea lumin0să în 
întunereculă nopţii, se mai uita încă- 
odată în oglindă şi alergă apoi la dula- 
pulü celă veohiu, care strălucea la lu-

Urmâ deputaţiunea clerului sârbescă 
gr. or. sub oonduoerea patriarohului 
Branoovioî, a căruia vorbire fu primită cu 
însufleţite urări de „Jivio“ şi „Eljen“.

Majestatea Sa răspunse acestuia :
—„Cu plăcere primescă şi cu acéstá 

ocasiune asigurarea omagieloră şi cunos- 
outei alipiri fidele a clerului sârbescă 
gr. or. In urma acestoră sentimente, 
precum şi în urma împlinirei ou zelă a 
datorinţeloră D-Vóstré bisericesc! şi a 
atitudinei D Vóstre patriotice, puteţi con
ta cu siguranţă la ulterióra mea graţiă 
regâseă“.

După acésta urma deputaţiunea cle
rului bisericei românesol gr. or., condu
se de Episcopulă Meţianu, oare saluta 
pe Majestatea Sa cu urmátórea vorbire:

— „ Majestatea Vóstrá’cesară şi apostoli- 
cá-regésoá! Prea graţiose Dómne! Venirea 
Majestăţii Vóstre în acestăţinută, locuită 
în mare parte şi de credincioşii noştri, 
ni ofere cea mai plăcută ocasiune, atâtă 
noué Archipăstoriloră din diecesele gr. 
or. române de Aradă şi Caransebeşă, 
câtă şi Consistorieloră acestoră eparchii, 
ca în numele credincioşiloră noştri sé ne 
desooperimă simţemintele nóstre oma
giale, ere4ite dela străbunii noştri, de 
neclătită credinţă şi supunere faţă de 
Majestatea Vóstrá şi de augusta casă 
domnitóre.

„Biserica nostră naţională gr. or. 
română are a mulţămi viâţa şi desvol- 
tarea sa de astă4i îngrijirei părintescl 
şi graţiei Majestăţii Vóstre, pe care vieţă 
doresoe şi stăruesoe a o consolida şi 
des volta totă mai multă spre binele prea 
înaltului Tronă şi ală patriei, precum şi 
în interesulă prosperării credincioşiloră 
noştri.

„Deci pe lângă espresiunea oelei mai 
profunde mulţămite şi recunosoinţe, ru- 
gămă pe Majestatea Vóstrá sé Vé îndu
raţi prea graţiosă a primi şi din par- 
te-ne asigurarea lealităţii şi a neolătitei 
nóstre credinţe, învrednicindă şi pe vi- 
itoră biserica nóstrá, şi pe poporulă nos
tru pururea fidelă, de prea înalta graţiă 
regéseá.

„Noi şi toţi credincioşii bisericei 
nóstre nu vomă înceta nici-odată, în ru
găciunile nóstre căfcră Părintele cerescă, 
a cere, ca pe Majestatea Vóstrá prea 
graţiosulă nostru Domnitoră şi Rege, sé 
Vé ţină întru mulţi ani, spre fericirea 
patriei şi spre salutea bisericei nóstre. 
(In limba română:) „Sé tráiéscá Majesta
tea Sa !“

Majestatea Sa răspunse:
— „Mă bucură fórte multă, că profi- 

tândă de petrecerea mea aici, V’aţI pre- 
sentată şi D-Vóstré înaintea mea. Espre
sia neclintitei D-Vóstre fidelităţi o pri- 
mescă ou mulţămită şi promită, că şi 
din parte-mi voiu fi gata totdóuna a spri
jini interesele bisericei D-Vóstré, a că

rora îngrijire zelósá Vî-o pună la 
inimă.“

Urmară apoi pe rândă: deputaţiunea 
bisericei evangelioe augustine sub oon
duoerea deputatului dietală Bela Am- 
brozy: deputaţiunea biserioei reformate; 
deputaţiunea corpului ofiţeresoă, deputa
ţiunea Jidaniloră etc.

După primirea deputaţiuniloră, la 
12 óre, urmâ ună dej ună, la care au 
luată parte şi Episcopulă Mihali, Epis- 
oopulă Popea, precum şi patrinrchulă şi 
episcopulă sârbescă.

La 1 i/2 P* m* Majestatea Sa visită 
esposiţia. In pavilonulă Bisericei-albe, 
atrase în deosebi atenţiunea Majestăţii 
Sale ună cadru mare de lemnă, sculptată 
cu adevărată artă de trei tineri ro

mâni din comuna Băleşă, cari nici

odată n’au înveţatu mâestria acésta.

După ce Maiestatea Sa îşi esprimă 
oea mai deplină mulţămire asupra espo- 
siţiei, îşi luâ rămasă bună dela cei din 
jurulă séu şi la órele 472 pleca cu tre- 
nulă de curte de-a dreptulă la Mira- 
mare.

CRONICA POLITICĂ
— 6 (18) Septemvrie.

— Pe cândă unele din foile englese 
4ică, că situaţiunea din Orienta e acum 
liniştită, 4iftrele „Morning Post* şi „Stan
dard“ 4i°fi> că orizontulă politică e în

tunecată. „Morning Post“ 4'C0j că tre- 
bue să-şi îndrepte toţi atenţiunea spre 
Bosforă. Răcirea relaţiuniloră între Ger
mania şi Rusia, a delăturată o pedecă 
în contra răsboiului europeană, totă ase
menea şi înţelegerea între Francia şi 
Rusia. Pote din acestă causă a devenită 
deodată Turcia punctulă centrală ală 
atraotiunei politice. Noii oonsilieri ai Sul
tanului ar faoe bine să scape din posi- 
ţiunea, în care a întrată acum Turcia, 
oa nu cumva imperiulă otomană să a- 
jungă între nicovalmă şi ciocană. „Stan
dard“ crede, că situaţiunea actuală nu se 
p6te schimba în modă esenţială, decâtă 
printr’ună răsboiu decisivă europeană seu 
prin împărţirea, paclnică a Turciei. Acesta 
din urmă nu se află în domeniulă pro
babilităţii. Decă Rusia va pune fără de 
veste mâna pe Constantinopole, atunci 
va fi scosă de aici prin o procedere co
mună a alianţei triple şi Anglia, şi în 
casulă acesta Rusia nu va putA conta 
pe simpatia Europei. Proiectele Rusiei 
nu suntă tolerate de Europa.

— Bosniacii şi Herţegovinenii, cari 
trăescă în Serbia, au trimisă Ţarului 
Alexandru ală Rusiei, o telegramă de 
felicitare, din incidentula 4il®i sal0 ono
mastice. In acesta telegramă declară, că 
ei cu ajutorulă Ţarului speră unirea tu- 
turoră Sârbilora. Foile rusesc! se ocupă 
în colonele loră, cu starea în care se

află Bosniacii şi Herţegovinenii din 
Sârbia.

— In 16 Septemvrie s’a arangiată 
în Algeria, în palatulă guvernatorului 
ună banchetă în onórea Rusiei. Acesta 
banchetă a fostă dată de soldaţii vete
rani, oarl s’au luptată în răsboiulă cri- 
meică, şi car! suntă stabiliţi în Algeria. 
S’au ţinută mai multe toasturi, în onó
rea Ţarului, a preşedintelui Carnotă etc. 
Consululă rusescă, fiindă bolnavă a ab
sentată. In looulă său a luată partea la 

banchetă ataşatulă consulatului rusescă.

Impăratulă Vilhelm a ţinută ună 
toastă la Erfurt Tenerulă monarohă 4ise 
urmátórele: Aici în Erfurt este unü 
punctă seriosă ală istoriei Prusiei. Aici 
ne-a dejosită parvenitulÜ Corsicanü. (Soimă 
că Napoleonă ceJă mare bătu grozavă pe 
PrusienI aiol la Erfurt,) dór de aici re- 
sări în 1813 rasa risbunării, care -lă trânti 
la pământă“. — Cuvintele aceste au pro
dusă sânge réu între Francesii din Pa
risa, car! tocmai aoum demonstrézá în 
contra operei lui Wagner, ce se repre- 
sentézá în Paris.

— Oficiulă Reuter anunţă din Tien- 

tsin, că representanţii puteriloră streine 
ar fi adresata guvernului chinezii remon- 
straţiunî urgente, din causa volniciiloră, 
ce suferă străinii din China. Se anunţă, 
că guvenulă chineză a dată ordină gu- 
vernoriloră din provinoiile centrale, ca 
se ocrotésoá pe streinii din ţâră.

SC1RILE piLEI.
— 6 (18) Septemvre. 

Regele României la manevrele ger
mane. Cetimă în „Timpulă“ : „încă pe 
când Regele se afla la Sinaia, M. S. a 

primita o invitaţ’ă personală din parcea 
împăratului Germaniei de a veni să a- 

siste la manevrele armatei germane. Su- 
veranulă nostru n’a putută urma acestei 
invitaţiunl din causa stărei sănătăţii M. 
S. Reginei. Aflâmă acum, că împăratulă 
Germaniei, prin ună trimisă specială, a 
stăruită din nou pe lângă Augustulă 
nostru suverană, învitându-lă a veni să 
asista la manevrele dela Posen. îndată 
după visita, ce o va faoe M. S. Regelui 
Italiei, suveraQulă nostru va pleca să 
asiste la manevrele germane. Se prepară 
Regelui nostru o primire din oele mai 
strălucite. “

*
* *

La campania c^aristică. piarulă „Sieb. 
D. Tgblt.“ din Sibiiu resumeză în doi 
numeri articolii sorişi de unele foi din 
BucurescI în contra d-lui Babeşă şi în- 
eheiâ cu urmátórele cuvinte: „Pănă aici 
ajungă pănă acum vocile pressei buou- 
rescene, cu privire la acusaţiunile ridi
cate în oontra domnului Babeşă, din 
inoidantulă politicei sale. Noi amă arătată 
mai susu, ce s’a tractată mai pe largă 
în BucurescI în mai mulţi articol! de 
fondă, ca nisce simpli oronicari, fără ca 
sé luămă posiţiune nici pentru, nici con
tra domnului Babeşă. Zace în fiinţa pre
sei buouresoene şi a lupteloră de partidă 
de acolo, ca sé trimită repede şi fără 
multă alegere săgeţile în contra adver
sarului adevărată seu presupusă; cum 
că suntă în jocă esagerărl, reese şi din 
afirmaţiunile, că tocmai aici în Sibiiu se 
dă ansă unei politice kossuthiste şi ru- 
so-file a Româniloră, o noutate, care 
tocmai pe noi aici ne va surprinde mai 
tare.

** *
Lela manevrele dela Bistriţa. Maies

tatea Sa monarchulă nostru a telegra- 
fată Majes. Sale împărătesei, că e pe 
deplină mulţămită cu petreoerea şi cu 
manevrele dela Bistriţa. Ataşatulă mi
litară ală Prusiei locotenentă-coloneltt 
de Deines s’a exprimată în modă favo
rabilă asupra manevreloră corpului ală 
12 lea de armată: „Am vă4ută — 4*°®
— aprópe tóté corpurile armatei austro- 
ungare fă«_ândă manevre, dór nici unultt 
nu a arătată atâta destoiniciă în mar
şuri, ca corpulă de armată ardeleană.“

*
* *

mina candelabrului. De aici scóse o le
gătură de chei, oercâ mai multe şi părea 
nemulţumită, oă cu nici una nu póte 
deschide cutia secretă.

„Deodată îl vani o ideă nouă, ea 
cerca pe rend nasturii de aură ai puiou- 
riloră şi dintr’odată celă din mijlocă se 
deschise şi ea vé4ü ună şiră d^ puicurl 
mici, cari erau umplute cu documente 
şi epistole. Soóse pachetele unulă câte 
unulö, le percurse repede uitându-să 
din când în când spre uşă, şi apoi se 
opri ia o epistolă, care se părea, că-I 
atrase mai tare atenţiunea. Apoi aran
giâ tóté la ună locă şi le lega ou sfórá 
şi apoi le ascunse în camină lângă la- 
ternă.

„Săvârşindă lucrulă acesta curiosă, 
închise dulapulă, se preumbla neli
niştită prin odaie câtva timpă şi apoi 
se aruncă din nou într’ună scaună unde 
fără să se misoe, că4u pe gânduri.

„Atâta vreme şe4u ea nemişoâtă, 
încâtă cre4ui, că a adormită. De-odată 
se ridioâ în susă cu ună oftată greu, 
se plecâ spre masa de scrisă, scóse din 
sînă ună mică medalionă de aură, pe

care încetă îlă deschise. Se părea, că 
conţine ună portreta; căci ea îlă privi 
lungă, pe când în ochii ei lucea una 
focă miraculosă. Apoi îla săruta repede 
şi îlă ascunsa erăşi în sînă. Se puse 
ârăşl josă, îşi acoperi faţa cu mânile şi 
incepú să plângă. In momentulă acesta 
au4ii ună sgomota sub mina ca şi când 
ar fi fostă trântită o uşă. Apoi răsunară 
nisce paşi grei şi acum ea tresări; pa
şii se apropiară, se au4irădeja pe trepte 
şi ea făcu o mişcare, ca şi când ar fi 
dorită să se ascundă în alcovulă, în oare 
mă aflamă : deodată păşi spre uşe, îşi 
şterse ou o batistă urmele lacrimeloră 
de pe obrază, şi erăşi se ivi pe faţa ei 
acea espresiune porunoitóre, care mă 
frapâ pentru prima-dată.

„Se ră4imâ de masa de scrisă, şi se 
uită la uşa, care într’aceea se deschise 
şi ună bărbată învălită într’o manta 
largă intră în odaie. Cu o mişcare re- 
pede îşi aruncă mantaua pe ună scaună 
şi înaintea mea sta o figură, care deşi 
strave'stită, totuşi o recunoscui,—era Pil
lone P (Ya urma).
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K Căpitannltt Uzelao in tabără, piarulü 
^Budapesti Hírlap“ împărtăşesoe o soire 
şensaţională despre o&pitanal& Uzelao. 
La manevrele oe s’au ţinută la Samobor, 
& luatö parte căpitanulü Uzelao în re- 
gimentulă 79 de infanteriă. Regimentulă 
aoestă şi regimentulă ungurescă de in
fanteriă Nr. 101, operau de multe ori, 
conformQ planului manevrelorü, unulü 
!n contra altuia. Odată erăşl se aflau 
faţă în faţă aceste două regimente. De
odată sergentulü, oare sta lângă Uzelao 
<Jă<ju josü isbitü de unü glonţO. Oreoine 
în timpulü salvelorö, puşcase, probabilü, 
jaupra lui Uzelao, dér greşise ţînţa. Că- 
pitanulü Uzelao declară în decursulă 
marşului, că glonţulă a fostű destinatü 
pentru elü. Casulü acesta s’a fáoutü cu
noscută prin împărtăşirile rezerviştiloră, 
oe se întoroeau aoasă.

*
*

Dela universitatea din Budapesta. In 
asulű şcolară espiratü au ţinută prele
geri 75 profesori ordinari, 20 estraordi- 
narî, 7 profesori suplinitori, 89 docenţi 
ţi 4 învăţători. Nutnérulü ascultătoriloră 
a fostü ín semestrulü primü 3589, ín alü 
doilea 3300. Promovaţi au fostü 487 
candidaţi. Taxe şoolareau incursü 179,665 
J.; stipendii s’au datü 96,324 fl. Inven- 
tarulft bibliotecei cuprinde 229,825 vo- 
lamuri, 61,596 broşuri mici, 1422 volu- 
murî manuscripte.

- *
* *

Fiiu denaturatü. Unü ţărână sasü din 
Bodü, Martin Lurtz jun. a ucisü ou 
ioporulü pe tatăla séu şi pe mamă sa 
In pădurea comunei Ţinţarl. Se <Ş.ic©, că 
fiiolü, oare trăise mai multă vreme în 
România, se certase mai de înainte cu 
pftrinţii săi. Pănă acum nu s’a pututü da 
de urma uoigaşului, e probabilü, oă a 
fugită în România.

Studenţii români şi maghiari.

Preşedintele comitetului însărcinată 
ou redactarea răspunsului maghiarü la 
memoriul ă romáaescü, trimiţândă me
morii studenţiloră români, le-a însoţita 

‘ oa o scrisóre amicală, din care ţinemă 
a releva tonulü óre-oum prea înore4ă- 
torfi, în care suntü sorise urmátórele 
rânduri:

„Noi am dori, ca ideia exprimată 
in ultimele rânduri ale răspunsului nos- 
iiu şi care se va realisa póte odată, să 
pót& ajunge a fi apreciată de cercurile 
liniştita gánditóre ale inteligenţei din 
Bomânia.“

Pentru ca studenţii maghiari să cuprindă 
ideile, de care e pătrunsă societatea ro- 

 ̂ mânâscă, asupra oelorü scrise de dânşii 
' In rőspunsulü lorü, li s’a trimisü o scri- 
r íóre ou urmátorulü cuprinsü :

înainte de tóté salutările Románilorü: 

Y JDomnulă meu!
I*’ Pentru memoriile trimise şi pentru 
jî «mioala vóstrá scrisóre, vă exprimămă 

Aulţămirile nóste oálduróse.
Memoriulă nostru a fostü trimisü ín 

numőrü mare atátü 4'are ôrííl politice, 
-literare maghiare, oátü şi tuturorü băr- 
baţiloră voştri politici. Decă elft n'o fi 

Ijajunsü la destinaţiunea sa, vina este de 
págurü a ordinului d-lui ministru Baross 
íiNr. 19,331 din acestü anü.

S E neíndoiosü, că memoriulü vostru, 
«̂jnngéndü în mânile reprasentanţiloră 

aaţiunei nóstre , prin aoósta elü a
I «jonsfi sé fiă apreoiatü de íntréga na-

Iî une românesoă. In ce chipü ínsé este 
.;«ltt apreoiatü, aţi pututü ceti íu 4iarel0 
í-din capitală.; ele vé potü da măsura 
’jândirii întregului poporü románü asu- 
spra operei vóstre.

£ Dorinţa vostră, ca în straturile li
niştiţii gánditóre ale societăţii nóstre să 
 ̂prindă rădăoină ideia exprimată în ul- 
[;4imele rândul ale respunsului vostru, e 
|0 dorinţă noSÎiă, dér tardivă. Ideia unui 
;$ericolü din partea slavismului nu este 
fionft. Ea e resultatulü naturala alü su- 
j< ferinţelora nóstre din treoutü şi ea e aceea, 
;M»redă politicei Regatului románü oulórea 
naţională.

I  Oa să vedeţi oátü de multü tóté

straturile sooiatăţii nóstre suntü cuprinse 
de însemnătatea acestui pericolü, n’am 
avea decátü să vă arătămă cum în 
urma unui svonă, provenitü dintr’o gre- 
şelă de tiparú alü unui 4ia-rü din Capi
tală, oă studenţii Ruşi din Odesa, ar fi 
avéndü de gándü să ne onoreze cu pre
zenţa lorü, la congresulü nostru din 
Giurgiu, presa română s’a alarmată, ne- 
voindü să admită o agitaţiune, oare ar 
puté să compromită buna nostră repu- 
taţiune.

Acum unü anü, unü primarü dintr’o 
oomună românesoă din Moldova prinde 
unü refugiatü polonü din Rusia şi-ltt es- 
tradézá autorităţiloră rusesol. N’aţI ur- 
măritfi de sigurü protestările unanime 
ale presei nóstre, nu meetingurile cetă* 
ţenilorfi români, cari. cereau pedepsirea 
acelui primarü, care a necinstitü ospita
litatea tradiţională a ţărei nóstre şi aşe- 
4ămintele ei liberale. Şi s’a fácutü acea 
minune, oă primarulü datü în judecată, 
n’a pututü găsi în totă ţera unü advo- 
oatü, oare să-i apere trădarea.

E fără îndoielă o manifestaţii)ne su
blimă a sentimentelorü nóstre liberale şi 
umanitare, oând nici chiar advocaţii sta
tului nu primescü apărarea unui trădă- 
torü alü ideilorü şi alü aşe4ămintelora 
nóstre liberale.

Aţi oetitü voi istoria anilorü 1865 — 
67 ? Şoiţi voi cum emigraţii voştri au 
fostü ospătaţi pe páméntulü ţării nós
tre, cum în înţelegere şi cu ajutorulü 
Domnitorului nostru şi alü miniştriiorO 
săi, au pusü la cale o expediţiune pen
tru independenţa vóstrá naţională?

Decă dór voi veniţi astă4l să ac
centuaţi interesele nóstre comune şi ne 
oesitatea de amioiă dintre noi, apoi po- 
porulü románescü a dorit’o acésta prin 
fapte şi înoă de multü. De aceea e unü 
pécatü, când vă daţi silinţa a ne pre- 
sinta lumei ca unelte ale Rusiei, când 
voi sunteţi aceia, cari aţi atrasă protes
tările tuturorü naţiuniloră învecinate în 
urma politicei de agresiune. Astfelü e 
ueíndoiosü, ou ura despre cara vorbiţi, 
că există între Români şi Maghiari nu 
va pute să pieră pe oalea, pe care 
mergeţi.

CâtO pentru învinovăţirea ou Daoo- 
România credemü de prisosü a vă atrage 
atenţiunea asupra efectului nefavorabilü 
pentru voi, pe care l’a avută ea în lumea 
mare.

Mai întâiu, în memoriulü nostru, nu 
se vorbesce de o Iridentă, ba în multe 
locuri o tăgăduimfi. Dór, vă mérturisimü 
că de şi protestămfl contra ei, lumea şi 
mai alesü tineretulü e dispusü totü-déuna 
a aplauda o ideiă aşa de mare. Italienii 
şi Germanii de e., cari cunósoü istoria 
poporului loră, nici nu potü cuprinde 
lupta n0stră, decátü în înţelesultt ideiei 
desvoitate de naţionalitate.

Dór, că o Daco Româniă nu face 
spaimă nici la cercurile mari politice 
europene, e o dovadă destulü de eloeu- 
entă unü articolü, puţina mágulitorü 
pentru rőspunsulü vostru apăruta dăună4i 
în „Kölniohe Zeitung.“

Cu totă încercarea vostră de a eluda 
cestiunea pusă de noi, credemă, că Ro
mânii nu vorü oăde în greşela de a stă
rui asupra chipului vostru de luptă. E 
vorba de actualitate, de persecuţiuni bru
tale, de tirăniă, de barbariă, decă pof
tiţi, şi o vorbă mai presusü de tote de 
disordinea ce o provocaţi prin politica 
vostră. Nu e vorba însă de etimologiă, 
de teorii şi basme istorice, nici de isto
ria legei de naţionalitate din 1868 şi noi 
sperâmă, că studenţii români din Tran
silvania şi Ungaria vorü şei să facă mai 
multü decátü etimologiă şi teorii is
torice.

Cu tóté acestea noi credemü — în 
sensulü de a vă combate pe voi — că 
memoriulü lorü e óre cum de prisosü, 
fiindcă nu vedemü întru oátü réspunsulü 
vostru a ooréspunsü aşteptărilorfi vóstre.

Ar fi vorba însă de o luptă ou Mol- 
dován Gergely. In presa română de aici 
s’a násoutü ideia, oă Românii ar face 
unü servioiu imensü oausei lorü, d0că

retipărindu broşura lui Moldovân Ger- 
gely, ar înzestra-o cu o prefaţă, în oare 
s’ar 4i®e, că Moldovân e una proletara 
literara plătită în servioiulâ şovinismului 
maghiara.

Vă mărturisimO, că suntemti pe de
plina mulţămiţl şi noi şi pota fi mulţă- 
miţ! şi fraţii noştri subjugaţi de resulta- 
tultt de pănă acum. Ună singura lucru 
ne îngrijesce: tinerimea maghiară nu e 
destula de pătrunsă de intenţiunile n6s- 
tre bune. Vă mărturisimă, oă ne-amă aş
teptata ca să vă vedemtt protestândtt pe 
voi alături cu noi, în oontra spiritului şovi* 
nista din Ungaria şi decepţiunea n6stră 
a fosta mare, oând a trebuita să vedemtt 
că într’o ţeră, oare se 4i°e liberală, ună 
partida 6re cum reacţionara, partidulă 
catolica în organulă său, „Magyar Allam“, 
trebuie să protesteze alături ou noi oon
tra curentului şovinista.

După cum şciţl, de altfeltt, proce- 
sula nu e terminata. Au să mai vorbâscă 
şi camara4ii şi fraţii noştri români de 
acolo şi vocea loră va fi de sigura mai 
autorisată decâta a fosta a nâstră. Şi 
noi sperămă, că în urma memoriului 
lorO şi studenţii poloni vorâ veni la sen
timente mai bune. Câta pentru scris6rea 
colegului nostru Bertel din Grenoble. 
oredemtt, că aţi zimbită şi voi la citirea 
ei. (Aoestă Bertel într’o sorisore a sa 
cătră studenţii maghiari declară, că nici 
nu a avuttt nevoiă de memoriula ma
ghiara, fiindcă dânsula cunoscea de mai 
nainte liberalismula maghiara, care a fă
cuta din Ungaria una raiu pământescă),.

Vă trimitema exemplarele cerute din 
memoriula nostru şi vă rugăma să pri
miţi salutările n6stre românesc!.

VocT asupra enunciaţiuniloru dela 

Bistriţa.

„Egyetértés“ publică din incidentul 
enunciaţiunilora dela Bistriţa unü arti 
culü de fondü sub titlulü „Regele şi na
ţionalităţile“. In aoestă articolă consta
tă fóia unguréscá, oă călătoria Maiestăţii 
Sale prin părţile Ungariei are o însemnă

tate politică, ce stă cu multă mai pe susă 
de însemnătatea militară a manevreloră, 
ou care este împreunată călătoria Majes
tăţii Sale. Acum este clară — 4̂ oe 
gyetórtós“,— oă în acestă călătoriă, Ma- 
jestatea Sa a avută în vedere ună scop 
şi o ideia politică mai înaltă şi în ohiă- 
marea sa de domnitorü a împreunată 
oonsoienţiositatea ou o tactică înţeleptă. 
După aoéstá introducere „Egyetértés“ 
continuă astfelü:

„Noi atribuimü mare însămnătate 
împrejurărei, că Majestatea Sa a folosită 
călătoria, ce a făcut’o prin Ungaria, pen 
tru a sbiciui tendinţele naţionalităţiloră. 
Din împrejurarea acésta noi vedemă de-o 
parte, oă Majestatea Sa scie să apreţieze 
periculele mişcărei anti-patriotice şi an- 
ti-costituţionale pornite pe totă linia, ér 
de altă parte vedemü, că nebăgândă în 
semă ostenelele împreunate cu călătoria, 
elă face totă cei stă în putinţă pentru 
a pune stavilă agitaţiuniloră ulterióre.

„Ceea ce Majestatea Sa a începută 
la Galgoţă, a continuată la Bistriţa. 
Este adevărată, că faţă cu naţionalită
ţile din ArdealO nu s’a esprimatü íntr’unü 
tonă aşa de aspru, ca faţă cu panslaviştii 
din părţile nordice ale Ungariei, dói
dé aici nu urmeză nici de cum, că doră 
tendinţele anti-patriotice ale Valahiloră, 
ori ale Saşiloră le-ar considera mai pu
ţină condamnabile, deoâtă acele agita
ţiuni ale panslaviştiloră, pe cari cu gra- 
iulă său regescă le-a timbrată la Galgoţă 
oa păgubitore.

„Din vorbirile, cu oarl Majestatea 
Sa a réspunsü la Bistriţa metropoliiu- 
lui ioan Vancea, metropolitului Miron 
Romanul şi superintendentului sásésoü 
Teutsch, apare lămurită, oă Majestatea 
Sa păşesce ou ună sistemă hotărîtă în 
oontra tendinţeloră naţionalităţiloră“.

Soie Majestatea Sa, 4ioe „Egyetér
tés“, că fidelitatea faţă cu tronulo. nu 
plătesce nimioü, d0că nu este împreu
nată cu ea respectulü faţă cu constituţia

maghiară şi sentimentulă iubirei faţă ou 
patria maghiară. Ca ooasia primirei Ma
iestăţii Sale tot-déuna s’a obiolnuitü a 
se aooentua fidelitatea faţă ou tronulă 
şi faţă ou casa domnitóre, dér ca totü- 
déuna, aşa şi acum, ideia iubirei de pa- 

triă şi sentimentulă patriotismului s’a re- 
tăcută şi acéstá retăcere áré unü adevő- 
ratü oaracterü demonstrativă. De aoesttt 
spiritü 4i°e fóia unguréscá, oă este pö* 

trunsă chiar şi acum, după puternica 
leoţiune dela GalgoţO, atâtă vorbirea 
metropolitului Miron, câtă şi a super- 
intendentelui Teutsoh. Se bucură fóia 
unguréscá, că Majestatea Sa înţelege a- 
cósta şi admoniază în acelaşi timpü ar
mata comună, oa să scie şi ea, că jură- 
méntulü lorü pentru tronü îi obligă tot
odată şi la respectarea constituţiei şi a 
drepturilorü naţiunei maghiare.

rN. Pestet Journal“ 4i°e • Enunoia- 
ţiunea monarchului oonstitue pentru Ro
mânii ardeleni unu seriosü avertismentö. 
Monarchulü constituţional oondamnfc 
indirectü, dér decisivü agitaţiunile daoo- 
române şi 4ice, că bastionulü oelü mai 
puternică ală naţionalităţii române este 
„organismulă legală ală statului.“ Cle
rului românesoă îi recomandă cultivarea 
păcei naţionale, ca problemă principală. 
Acum nu trebue agitatorii români arde
leni, duşmani ai statului, să mai aran- 
gieze o petiţiune monstră la monarohulü, 
—■ ei au căpătată deja éri réspunsulü. 
Mai amicabilă a fostă răspunsulă regesoü 
la vorbirea episcopului săsescă. Apro- 
piarea între Saşii ardeleni şi guvernă e 
primită de monarehă cu satisfaoţiune şi 
Maiestatea Sa recomandă Saşiloră şi 
pentru viitoră fidela alipire cătră tronü 
şi cătră legile ţârii. Elementele duşmane 
statului dincolo de Delulă Craiului (Kö- 
nigssteig) s’au putută convinge înoă-odată, 
că ei prin nisuinţele loră perverse îşi 
strică naţionalităţii loră.

Literatură.
A apăruta:

„Elemente de psihologia“ pentru 
eursulă secundară; de I. Găvănescul pro- 
fesoră la universitatea din Iaşi. Ediţiu- 
nea Tipografiei H. Goldner, Str. Primă
riei 1891. Formată 8° cu 219 pagini. Pre
ţuia 4 lei.

„Legende române“, culese şi adno
tate de V. A. Uréchiá. Buourescî, edi
tura librăriei Sooecă & Comp. 21, Calea 
Victoriei, 21. 1891. Formată 8° cu 247 
pagine. Preţulă 3 lei.
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Cununia. D-lă loanü Munteănu şi d-ra 
Lucia Silvia Borza se vorü cununa Du
minecă, în 8 Septemvre v. o. la órele 3 
p. m. în biserica română gr. cat. din. 
Şaroşă.—Să fiă în cósü cu norocă!

Telegramele „(iaz. Trans“.
(Serviciulii biroului de cor. din Pesta).

Viena, 18 Septemvre. ţ>iarulu 
„Wiener Tgbltt“, aduce scirea, că 
în cercurile ce stau în apropiată 
legătură cu familia domnitore, cir
culă faima, ca Ioan Orth trăesce şi 
că în resboiulu chilenicu s’a lup
tată alăturea cu insurgenţii.

Londra, 18 Septemvre ţ)iarulu 
„Times“ află din Budapesta, că 
împeratulă Austro-Ungari ei a pro
pusă triplei alianţe următ6rele trei 
caşuri, la ivirea cărora este mo
tivă casus belii: Decă Francia va 
ataca Italia, decă Francia va ataca 
Grermania şi decă Rusia va ataca 
Austro-Ungaria.

NECROLOGÜ. Ileana Rusu Flore 
n. Bojoru a réposatü la 15 Septemvre 
n. în Şireagă, în adânci bătrâneţe. O 
jelesce soţulă său Grigore Flore cu 4 
fiice şi 3 gineri.

Fiă-i ţărâna tlş0ră!

Proprietară: ~
Dr. Aurel Mureşianu.

Redaotoră responsabilă interimalü: 
Gregoriu Maiorü.



Pagina 4 GAZETA TRANSILVANjBI. Nr. 198—1891.

l u r s i i l u  pieţei B r a ş o v « .

din 18 Septemvre st. n. 1891,

Bancnote românescl Cump. 9 26 Vênd. 9 30

Argintii romăneseti - „ 9 20 » 9.25

Mapoleon-d’orl • „ 9.26 n 9.30

Lire turcescl * * „ 10.46 n 10.51

Imperiali - - „ 9.44 n 9 49

ftalbinl . . . .  „ 5,40 n 5.45

Scris. fonc. „Albina“ 6°/0 JOI.— » — .—

n n n &°/o n 99.50 n 100.—

Ruble rusescl > - ■ „ L23.— n 124.—

Mărci germane - - 57.40 n 57.70

Discontulii 6— 8°/0 P® anii-

Cursnlú la borsa din Viena.
din 17 Septemyre a. c. 1891

Riata de aurii 4°/0 ■ ■ ■ ■ ■ ■  
Renta de h.ârtiă60/0 
Imprumutulii căilorti ferate nngare » 

aurii
dto argintii * - . » * 

Amcrtisarea datoriei căilorti ferate de 

ostii ungare [1-ma emisiune] 
Amortisarea datoriei căilorti ferate de 

ostii ungare [2-a emisiune]
Amorf isarea datoriei căilorii ferate de 

ostti ungare (3-a emisiune)
Bonuri rurale ungare - - - » - 
Bonuri croato-slavone . . . - 

Despăgubirea pentru dijma de vinti 

ungurescti 
Imprumutulii cu premiulti unguresc* 
Losurile pentru regularea Tisei şi Se- 

ghedinului 
Renta de argintii austriacă - - - - 

Renta de hârtiă austriacă • •
Renta de aurti austriacă 

LosurI din 1860 
Acţiunile bănceiaustro-ungare 

Acţiunile băncei de creditii ungar. ■ 
Acţiunile băncei de creditii austr 
Galbeni împărătesei* *
Napoleon-d'orî . .  .

Mărci 100 împ. germane 
Londra 10 Livres sterlinge

102 90 
100 35

115.25
98.—

112.—
8 ) 80 

104.70

140.50

13050 
90.75 
9075 

109 65 

106.80 
1010.
826.50 
276.25

6.58 
9.81 

57 70 
117 30

4
4
*
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

4
4
4
4
m

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

0 specialitate necompara'bilă
între tóté apele minerale alcalin-acide din monarchiă şi strëinatate

este

a /p a , 33CLl33.era,lsb e le
„RÉPÁT“

care în urma composiţiunei pré fericite a părţilorO sale minerale şi a 
conţinutului estraordinarü în acid-carbonic se buoură de o valóre medi
cinală forte mare şi de unű renume universalű neîntrecutei.

Apa minerală de së înhrebuinţâză ca mfidinamantii CU
cele mai strălucite succese în contra conturbârilorü de mistuire, în contra 
stărilorâ catarhalice a stomachului şi a organelorü respirátóre, în contra 
maladielorú rinichilorű şi a beşicei etc., are unü efectü admirabilii la se- 
creţiunea udatului şi este reounoscutù ca remediu solvatoru nepreţuibilu.

Célú mai curatü şi binefàcëtorü productü naturalü.
Ca borvizu adecă. I» eu lit cu Ţinti. “^ 1

nu se póte compara acéstá apă escelentă ou nici o altă apă minerală a 
continentului.

Şampagnulii apelorH minerale.
Conformii ordonanţei înaltului ministerQ de interne No. B891/VIII 

din anulft̂  1890, apa minerală de R e p â t ;4 este supraveghiată ca apă 
medicinală după prescripţiunile legilorQ sanitare.

Yeritabilitatea apei sS constată prin aceea, că dopulil sticlei tre- 
bue să fiă însemnata ou : „K.-Imper Repâti“. Deci să r6gă a să observa 
acesta spre evitarea falşifioărilorii prin alte ape inferiore.

Apa minerală de „ B e p â t ^  se găsesce în calitate prospStă şi ve
ritabilă în depositulfl subsemnatului; asemenea şi în farmacii, în cele 
mai multe băcănii şi în tote birturile mai notabile.

Cu totă stima

A dm inistraţiunea isvorului 
Josef Gyorgy,

662,50—1 Braşovu, Strada Michail Weiss (uliţa poştei) No. 12.

«
4
4

4
4
4
4
4
4
4
4

+
4
4
4
4
4
4

4
4
4
4
4

+

No£3E30000Q0 0 0 0 £3£3E30£30Q0E3000£

Barnum reclamei,
care după cum este cunoscutö nu de 
multü a murită ca milionarii, forte 
adeseori dicea, că bogăţia şirenumele 
seu are a muiţămi reclamei originale. 
Devisa lu i:

„Calea spre bogitiă trece prin cerneala 
de tiparf

ar trebui se fiă luată în consideraţiune 
de către lumea comercială de astăcpt, 
şi cu deosebire cei din Austro-Ungaria 
ar trebui să fiă activi pentru respân- 
direa pe calea de reclamă a articulilor 
de industria.

Mijlocirea anunciurilorü pentru 
tote jurnalele şi călin dârele din lume 
îngrijeşte biroulü de anunciurl cu bunii 
renume în ţeră şi în străinătate a lui

I .  nDajari-eToerg’, 
Wien I., Kumpfgasse 7.

T eleplxoaa. 4 0 2 2 .
Representantulü generalii alü. ce- 

lorü mai principale broşml pentru 
mersulü. trenurilorü din Europa pre
cum: Cond' cteur, Livret ChaU.

Unica regiă de anunciurl a broşu- 
rei vestite în t6tă lumea „Hendschel’s 
Telegraf für Oesterr. Ungarn, Holland, 
Schweiz und Italien.“
Check şi Clearing-Conto Nr. 807,074, 

k k Postsparcassa.

Numere singuratice 
din „Gazeta Transilvaniei4 

ii 5 cr. se potu cumpera îl 

librăria Nicolae Ciurcu, şi 
în tutungeria I. Gross.

ZL̂ Eersu.l'd trenu.rilor-Ci
pe liniile orientale ale căii ferate de stătu r. u. valabili din 20 Iulie 1891.

Budapesta—Predealu P r  edealu—Budapesta B.-Pcsta-Aradii-Teiii sTeiiis-Aradu-B.-Pcsta Copşa-mică—Sibiiu

Trenü
de

persón.

Viena 
Budapesta 

Szolnok 
P. Ladány

Oradea-mare

Mezö-Telegd 
Rév 
Bratca 
Bucia 
Ciuoia 
Huedin 
Stana 
Aghiriş 
Ghirbău 
Nădăşel

Cluşiu

Apahida 
Ghiriş 
Cucerdea 
Uióra
Vinţui de sus 
Aiudü

Teiuşii

Crăciunelă
Blaşiu
Micăsasa

Copşa mică

MediaşO 
Elisfibatopole 
Sighiş0ra 
HaşfalSu 
Homorodö 
A.ugustinü 
Apaţa 
tPeldióra

Braşoyfi

TimişiS 
Predealü 
Buourescî

10.50
8.30

11.38
2.12

3.53
4.-
4.39
5.22
5.45

Trenü
accele
raţii

8.-
1.50 
3.57
5.51

6.05
6.31
7.12
7.29 
7.49 
8.01 
8.14
8.29 
8.46
9.03 

10.12 
1037 
10.56 
11.04 
11.28 
11.45 
12.13 
12.44 
12.59
1.35
1.51
2.12

2.31
3.04 
3 46
4.04 
5.26

Trenü
de

persón.

Trenü
accele
rată

5.501

7.06 
7.13 
7.43 
8.18

8.51
9.07 
9.37

10.37 
11.10 

11.28
12.38 
1.14 
1.21 
1.29 
1.54 
2.13

6.10
6.41
7.17
8.-

Tren de 
persóne

12.20
1.41
2.26

9.22
11.53
1.50 
2.24 
3.03 
3.46 
3.57 
4.29 
4.55 
5.34
5.51

3.251
9.15

11.19
12.57
2.12
2.19
2.49
3.26

4.21
4.55

6.12
6.25 
6.39 
6.56 
820 
8.45

10.21
11.09
11.17 
11.26 
11.54
12.18 
12.58
1.34 
1.51 
2.29
2.48 
3.03
3.26 
4.07
4.49
5.35

5.47
6.
6.18
6.34
7.3
7.57

7.23
8.09
8.43
9.18

10.05

8.22

8.38
8.43

9.14

Trenü
aocele-

ratü

Bucurescî 
Predealu 
Timişil

Braşovu

Feldióra 
A.paţa 
Augustinü 
Homorodü 
Haşfalău 
Sighişora 
Elisabetopole 
Mediaşii

Copşa mică

Micăsasa 
Blaşiu 
Cräciunelü

4  Teiuşii

Aiudü
Vinţui de sus 
Uióra 
Cucerdea 
Ghirişfi 
Apahida

8.50

9.48
9.50

10.06
10.28
11.04
11.19
12.27
12.58
1.15
1.35
2.09

2.19
3.01
3.31

9.30

Cluşiu

Nădăşelft 
Ghîrbău 
Aghireştt 
Stana
B. Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratoa
Rév
Mezö-Telegd 

Oradea m ar e<

P. Ladány 
Szolnok 
Budapesta 

Viena

7.35
1.12
1.42
2.18
2.48
3.19
3.40
3.56
4.29
5.34
5.54

Trenü
de

persón.

Trenü
accele-

ratü

4.2a
5.07
5.42

Mtireşu-Ijudoşit—B istriţa

Murăşti-Ludoşti 
Ţagu-Budâtelicfi 
Bistriţa . . .

N ota  t

4.-
6.48
9.59

6.21 
6.42 
6 55 
6.57

7.31

8.-
8.07
8.24

8.54
9.23

10.45
11.01

12.17
12.47

1.26

1.52
2.18
2.25 
3.46
5.26
7.30
1.40

6.09
6.55
8.23
8.53
9.31 

10.09 
10.31 
10.47 
11.06 
11.42 
11.57 
12.28
1.08
1.35
2.05
2.13
2.31 
3.18 
4.45
5.14

8.50
5.16
5.57
6.58

6.08
6.29
6.47

7.02
7.28
7.47 
8.25 
8.51 
9.10
9.30 

10.07 
10.44 
11.04
1.16
3.31

1.25 
1.50 
2.12 
2.19 
2.39 
3.15 
4.!

4.53
5.30
5.47

Trenü
de

persón.

7.23
8.03 
8.37
9.04
9.46 

11.03 
11.29 
12.06 
12.37 
12.53
1.18
1.39
2.13
2.27 
2.49
3.47 
4.07
4.28 
2.34 
4.52 
5.26

Viena 
Budapesta 
Szolnok

Áradü

Glogovaţfi 
Gyorok 
Paulişti 
RadnaLipova 
Conop 
Bêrzava 
Soborşinfi 
Zamü 
Gurasada 
Ilia
Branioica 
Deva 
Simeria (Pisti) 
Orăştia 
Şibotii
Vinţ. de josö 
Alba Iulia 
Teiuşii

6.35
1.40

6.11

6.43
7.12

7.51

8.17
8.42
8.47

10.09
11.51
1.55
7.20

Trenü
de

persón.

Trenü
accele-
ratü

10.50
8.15

11.14
3.45
4.30
4.42
5.03
5.14
5.32
5.56
6.12
6.58
7.26
7.52 
8.08
8.26
8.52 
9.50

10.16
10.36
11.—
11.26
111.53

8.- 
1.50 
3.57 
6.52

T. a. per. 

2.20 
2.34 
3.05 
3.23 
3.39

Trenü
de

persón

3.25
9.50 
1.05 
5.24 
5 46 
5.57
6.19
6.30
6.48
7.12 
7.27 
8.07 
8.33 
8.57
9.13 
9.29 
9.53

1019
10.50
11.16
11.44
12.06
12.38

Trenü
de

persón.

Trenü
accele
rată

Trenü
de

persón-

Teiuşii 3.09 1.39
Alba Iulia 3.50 2 19
Vinţ. de josö 4.09 2 36
Şibotii 4.52 3 03
Orăştia 4 55 3.30
Simeria (Pisti) 5.23 417
Deva 5.59 4.33
Branicica 6.24 4.55
Ilia 6.49 517
Gurasada 7.- 5.28
Zamü 7.28 5 53
SoborşinCi 8.03 6.24
Bêrzava 8.54 7.02
Conopü 9.10 7.17
RadnaLipova 944 5.14 7.46
Paulişil 9.58 6 01 7.57
Gyorok 10.11 6.20 8 08
Glogovaţii 10.34 6.49 8.30

» I 10 46 8 40
Aradu < 11.18 8.24 9.05

Szolnok 4.15 11.51 2.21

Budapesta 7.20 155 5.50
Viena 6.05 7.20 1.40

6.34
6.52 
7.401 
8.-  
8.15 
8.29
8.53 
9.12 
9.51

10.06
10.23
10.42
11.17
11.51
12.09
2.24
4.47

Sim eria (Piski) JPetroşeni || Petroşeni-Simeria (Piski

Simeria
Streiu
Haţegfi
Pai

Crivadia
Baniţa
Petroşenî

Aradü
Vin ga 
Timişora

8.40
6.05

B is trita—Üffuresu-Miudosü9 ^ 7

Bistriţa . . .
Ţagu-Budctelictt
MurăşO-Ludoştt

1.16
4.15

6.-
6.35
7.21 
8.06 
8.47
9.21 
9.45

10.35
11.26
12.23
12.-
2.23
3.19
4.-

4.22
4.58
5.42
6.36 
7.24 
8.04
8.36

Petroşenî
Baniţa
Crivadia
Pai
Haţegii
Streiu
Simeria

6.—
6.41
7.19
7.57
8.36
9.18
9.52

10.50
11.40
12.19
1.05
1.54
2.49
3.27

6.20 
6.54 
7.20 
7.51 
8 25 
9.01 
9.35

A rad it—^Timi sóra T im isóra—Aradit

6.15
7.32
8.42

11.30
12.47
2.04

7.15
8.04
8.57

Timişora
Vinga
Aradit

6.20
7.21
8.03

1.11
2.46
3.50

5£5
6.40
7.50

G liir isü— Turda T urda—G liirisü

Ghirişu
Turda

7.48 10.35 
8.08110.55

3.40
4.-

10.20
10.44

Turda 4.50 
GMrişu|6.10|

930
9.50

2.30
2.50

8 50 
9.10

S igliisóra—Odorlieitt || Odorlieiu—Sigliiséra

Sighiş0ra. 
Odorheiu

T 30I
7.21

11.25
2.11

Odorlieiu.
Sighişora.

815 3.15
10.52| 6.10

Careii-mari—Xeläu II Zelău-Careii-m ari

7.21

Numerii încuadraţl cu linii gróse însemnézâ ôrele de nópte.

Careii-marï 
Zelău. .

>.5oF
11.

Zelău . . 
Careii-marî

1.56
6.48

Şeica-mare
Loamneş
Ocna
Sibiiu

3.- 10.47
3.31 11.27
4.15 12.08
4.46 12 38
5.10 1.-

7.1CI
7.43
8.2'
8.5Í

9.23

S ib iiu—Copşa-mică

Sibiiu
Ocna 
Loamneş 
Şeica-mare 
Copşa mică

7.35 
8 02 
8.30 
9 05 
9.34

4.34 
4.58 
5 25 
555
6.20

10.17
1043
11.09

11.40
12.05

Cucerdea-Oşorheiu - R.

Cucerdea
Ludoş

Oşorheiu | 

Regh.-săs.

2.50 
3 34 
5.20 
5.35
7.10

8.20
9.11

11.17

2.41
3.2?

5.1
5.36

Ol

Regh.-săs. -Qşorh.- Cucerdea

Regh.-săs.

Oşorheiu

Ludoş
Cucerdea

5.21

6.58
7.47

8.-
9.35
5.54
7.41
8.25

8.15
9.53

10.20

12.06
12.50

Simeria (Piski)—Hunedóra

Simeria (Piski)
Cerna
Hunedóra

10.50
11.13
11.48

4.40 
5.03 
5.;

9.16,
9.34

Hunedóra—Simeria (Piski)

Hunedóra
Cerna
Simeria

4.46 
511 
5 28

2.32
3-
3.20

m
u
8.1Û

Brasov—Zêrnescï

Braşov
Zêrnescï

5.45

7.26

4.5

Kémesei—Braşov

Zêrnescï

Braşov

8. 
8.24 M

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşovu


